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ADVARSEL
For å forhindre eventuell hørselsskade, må du ikke lytte ved et høyt volum over 
lengre perioder.



Forholdsregler
Les informasjonen i denne bruksanvisningen og på emballasjen nøye før du tar 
produktet i bruk. Les også instruksjonene til PlayStation®3-systemet. Behold all 
dokumentasjon for fremtidig bruk.

Sikkerhet
ˎˎ Overhold alle advarsler, forholdsregler og instruksjoner.
ˎˎ KVELNINGSFARE – inneholder små deler. Må oppbevares utenfor rekkevidde for 
små barn.

Bruk og håndtering
ˎˎ Slutt å bruke systemet umiddelbart hvis du begynner å føle deg trøtt, eller hvis du 
føler deg uvel eller har hodepine mens du bruker det trådløse stereohodesettet. 
Kontakt en lege hvis tilstanden vedvarer.

ˎˎ Vibrasjonsfunksjonen til det trådløse stereohodesettet kan forverre skader. Ikke bruk 
vibrasjonsfunksjonen hvis du har plager eller skader på bein, ledd eller muskler 
rundt hodet.

ˎˎ Unngå langvarig bruk av det trådløse stereohodesettet. Ta en pause hvert 30. minutt.
ˎˎ Man kan få permanent hørselstap hvis man bruker hodesettet på høyt lydnivå. Still 
lydnivået til et trygt nivå. Over tid kan gradvis høyere lyd begynne å høres normalt 
ut, men det kan være farlig for hørselen. Hvis du opplever ringing i ørene eller at tale 
begynner å høres uklar ut, må du avslutte lyttingen og få undersøkt hørselen. Jo 
høyere lydnivå, desto raskere kan hørselen bli påvirket. Slik beskytter du hørselen:

ˋˋ 	Bruk hodesettet på høyt lydnivå bare i en begrenset periode.
ˋˋ Unngå å skru opp lyden for å stenge ute støy i omgivelsene.
ˋˋ Skru ned lyden hvis du ikke kan høre andre snakke i nærheten.

ˎˎ Hvis du føler at hodesettet irriterer huden, må du slutte å bruke det umiddelbart.
ˎˎ Ikke utsett hodesettet for høye temperaturer, høy luftfuktighet eller direkte sollys.
ˎˎ Ikke plasser tunge gjenstander på hodesettet.
ˎˎ Ikke la væske eller små partikler komme inn i hodesettet.
ˎˎ Ikke kast eller slipp hodesettet i bakken, og ikke utsett det for harde fysiske slag.
ˎˎ Ikke ha gummi- eller vinylmaterialer på overflaten av hodesettet i en lengre periode.
ˎˎ Bruk en myk og tørr klut til å rengjøre hodesettet med. Ikke bruk løsemidler eller 
andre kjemikalier. Ikke tørk hodesettet med en kjemikaliebehandlet vaskeklut.

ˎˎ Ikke demonter eller stikk noe inn i hodesettet. Dette kan skade de interne 
komponentene eller føre til personskader.

ˎˎ Overhold alle skilt og instruksjoner som gir beskjed om at elektrisk utstyr eller 
radioprodukter må skrus av i bestemte områder, som på bensinstasjoner, sykehus, 
steder der det foregår sprengning, potensielt eksplosive atmosfærer og i fly.

ˎˎ Batteriet som brukes i dette produktet, kan gi risiko for brann eller etseskader hvis 
det behandles feil. Ikke demonter det, utsett det for varme over 60° C eller brenn det.



MERK:
Dette utstyret genererer, bruker og kan utstråle radiofrekvensenergi og kan, hvis det 
ikke monteres og brukes i henhold til instruksjonene, forårsake skadelig interferens på 
radiokommunikasjon. Det kan imidlertid ikke garanteres at interferens ikke vil 
oppstå. Hvis utstyret forårsaker skadelig interferens på radio- eller TV-mottak, noe 
som kan bestemmes ved å skru utstyret av og på, oppfordres brukeren til å prøve å bli 
kvitt interferensen gjennom å treffe ett eller flere av følgende tiltak:

ˋˋ Vri på eller flytt mottaksantennen.
ˋˋ Øk avstanden mellom utstyret og mottakeren.
ˋˋ Koble utstyret til en annen stikkontakt eller en annen strømkrets enn det som 

mottakeren er koblet til.
ˋˋ Kontakt forhandleren eller en erfaren radio-/TV-tekniker for å få hjelp.

Delenavn og funksjoner

FORAN

Hodebånd
Skyv på hodebåndet for å justere 
passformen til hodet ditt.

VSS (virtuell surroundlyd) ON/
OFF-knapp
Trykk på og hold nede i mer enn ett 
sekund: Slår den virtuelle 
surroundlydeffekten av og på. Som 
standard er VSS på.

MIXER-glidebryter
Justerer chatlyd og spilllyd.

POWER-bryter

Statusindikator

L-merke

Mikrofon
Hold den høyre høyttaleren unna 
mikrofonen på venstre side for å unngå 
ekko (ulelyder).



BAK

BassImpact™-glidebryter
BassImpact™ gjør basslyder med lav 
frekvens om til vibrasjon rundt 
ørepolstringene. Hvis du vil slå av 
BassImpact™, skyver du BassImpact™-
glidebryteren til OFF-posisjonen til du 
hører et klikk.

VOLUME-glidebryter
Justerer volumet på 
hodesettet.

MIC MUTE-knapp
ˎˎ Trykk for å slå MIC MUTE av og på.

ˎˎ Hold nede MIC MUTE-knappen til du 
hører et pip: Endre volumet på 
sidetonen mellom høy, middels og av.

	� Sidetone er en funksjon som gjør at du 
kan høre din egen stemme fra 
hodesettet. På denne modellen kan du 
ikke justere sidetonens volum på 
PS3™-systemets skjerm. 
Når MIC MUTE er på, er sidetonen 
avslått.

MODE-knapp (modus)

R-merke

Undersiden

USB-kontakt
Koble til en støttet USB-enhet for å lade 
hodesettet. (Type A – mini-B-USB-
kabel selges separat.)

Lydinngangs-/lydutgangskontakt
Når den medfølgende lydkabelen er 
koblet til hodesettet for bruk med 
mobilenheter, er den trådløse funksjonen 
avslått.



Trådløs adapter

IN-kontakt (lydinngang)

Reset-knapp

Statusindikator

Bruke hodesettet med PS3™-systemet

Kompatibelt med PS3™-systemprogramvare i versjon 4.20 eller høyere. 
Det kan kun brukes ett hodesett av gangen med PS3™-systemet.

1	 Sett inn den trådløse adapteren i USB-kontakten.

2	 Skyv POWER-bryteren på hodesettet til ON.

Statusdisplay
Når hodesettet blir brukt med et PS3™-system, vises følgende 
statusinformasjon øverst til høyre på skjermen:

Vises når [Lydekspansjon, stereo-headset] er satt til [På]*

Vises når virtuell surroundlyd er aktivert 

Viser lydnivå

Viser når mikrofonen er skrudd på

Viser strømnivået til batteriet

*	 Stereohodesettets lydforlengelse er en systeminnstilling som kontrollerer lyden på 
det trådløse stereohodesettet. Den er bare tilgjengelig når den trådløse adapteren er 
satt inn.



Valg av lydutgang
På det trådløse stereohodesettet kan du høre på lyd fra PS3™-systemet, 
inkludert musikk, videoer og spill i virtuell surroundlyd.

ˋˋ Du kan høre på spillyd og chatlyd samtidig. Bruk MIXER-glidebryteren 
til å justere det relative volumet på spillyd vs. chatlyd.

ˋˋ Du kan endre lydutgangen til hodesettet slik at du bare kan høre 
chatlyden.

Du kan endre lydutgangen og aktivere/deaktivere VIRTUAL 
SURROUND ON/OFF-knappen og mikser-glidebryteren ved å velge  
(Innstillinger)   (Tilbehørinnstilling)  [Lydekspansjon, 
stereo-headset].

Lydekspansjon, 
stereo-headset

Lydutgang for 
trådløst 
stereohodesett

VIRTUAL 
SURROUND 
ON/OFF-knapp

Mikser-
glidebryter

På All lyd Aktivert Aktivert

Av Kun chatlyd Deaktivert Deaktivert

Lytte til TV-lyd trådløst
Du kan trådløst lytte til lyd fra TV-en med hodesettet. Hvis du kobler til 
TV-ens lydutgang (hodetelefonkontakt) og den trådløse adapteren med 
lydkabelen (inkludert med dette produktet), blir lyden byttet.

Lydkabel



Tips
ˎˎ Hodesettet kan brukes med alle TV-er eller skjermer med en 
hodetelefonkontakt.

ˎˎ Lyden fra USB-lydkilden høres ikke når den inkluderte lydkabelen er 
koblet til den trådløse adapteren. Når du ønsker å høre lyd fra 
USB-lydkilden, kan du fjerne lydkabelen fra den trådløse adapteren.

ˎˎ Den trådløse adapteren må være koblet til en USB-port på et 
PS3™-system eller en USB-port på en TV (hvis aktuelt).

Bruke hodesettet med en PC

Du kan bruke hodesettet med en PC (med Windows® eller Mac OS) som 
har en USB-kontakt. Sett inn den trådløse adapteren i en USB-kontakt på 
den PC-en du ønsker å bruke, før du slår på hodesettet. Hvis du vil ha mer 
informasjon om bruk av hodesettet med Windows® eller Mac OS, kan du 
gå til eu.playstation.com/ps3/support.

Tips
ˎˎ Det garanteres ikke at hodesettet vil fungere med alle PC-er som har en 
USB-kontakt.

ˎˎ VSS (virtuell surroundlyd) ON/OFF-knappen og MIXER-glidebryteren 
kan bare brukes når hodesettet er koblet til et PS3™-system.

Bruke med en bærbar enhet

Du kan bruke den inkluderte lydkabelen til å koble hodesettet til 
hodetelefonkontakten på bærbare enheter som PlayStation®Vita-
systemet, noe som gjør at du kan høre på lyd og bruke 
stemmechatfunksjonen.



Merknader
ˎˎ Når den inkluderte lydkabelen er koblet til hodesettet, kan ikke VSS 
(virtuell surroundlyd) ON/OFF-knappen og MIXER-glidebryteren 
brukes.

ˎˎ Volumet varierer avhengig av den bærbare enheten som er koblet til. 
Juster volumet i henhold til dette.

ˎˎ Du kan bruke den inkluderte stereolydkabelen for å koble hodesettet til 
den mobile enheten din for å høre på lydinnhold og snakke i telefonen. 

ˋˋ Hvis du ikke kan høre lydinnhold med kabelen og den mobile 
enheten, må du slå av hodesettet for å aktivere funksjonen. 

ˋˋ Enheten din kan trenge en standard stereolydkabel (selges separat) 
for å høre på lydinnhold med hodesettet. Legg merke til at standard 
lydkabler ikke støtter stemmekommunikasjon. 

ˋˋ Dette produktet er ikke kompatibelt med alle mobile enheter. Enkelte 
funksjoner fungerer ikke på alle mobile enheter. Hvis du vil ha mer 
informasjon om kompatibilitet med mobile enheter, kan du se  
eu.playstation.com/ps3/support

Lade hodesettet

Når batterinivået er lavt, blinker en statusindikator og du hører et pip. 
Lad batteriet ved å koble hodesettet til en støttet USB-enhet, som en PC. 
Mens batteriet lader, lyser statusindikatoren rødt. Statusindikatoren slutter 
å lyse når batteriet er fulladet.

Tips
ˎˎ Du kan kontrollere batterinivået på PS3™-systemets skjerm.
ˎˎ Det kan hende du ikke vil kunne lade opp batteriet hvis USB-enheten 
eller USB-knutepunktet ikke leverer nok strøm til å lade batteriet. Prøv å 
koble hodesettet til en annen USB-enhet eller en annen USB-kontakt på 
enheten.

ˎˎ Det tar omtrent 3,5 timer timer å lade opp når du begynner med et helt 
tomt batteri.

ˎˎ Når det er lite strøm igjen i batteriet, vil hodesettet pipe når det er koblet 
til og mottar et lydsignal.

ˎˎ Det anbefales å lade batteriet i omgivelser med en temperatur på mellom 
10° C og 30° C. Det kan være mindre effektivt å lade batteriet i andre 
omgivelser.

ˎˎ Hvis du ikke planlegger å bruke det trådløse stereohodesettet over en 
lengre periode, anbefales det å lade hodesettet helt opp minst én gang i 
året for å bevare batterifunksjonaliteten.



Statusindikator-visning

Hodesett

Farge på 
indikatoren

Blinker Hodesettets status

Blå Kontinuerlig lys I bruk
Blinker én gang gjentatte 
ganger

Registrering (paring)

Blinker to ganger 
gjentatte ganger

Tilkoblingshvilemodus

Rød Kontinuerlig lys Lader
Lilla Kontinuerlig lys Mikrofoninngangen er av
Lysegrønt Kontinuerlig lys Analog lydinngang (utgang)
Oransje Kontinuerlig lys Oppdatering av 

systemprogramvaren pågår

Trådløs adapter

Farge på 
indikatoren

Blinker Hodesettets status

Blått/
lysegrønt*

Kontinuerlig lys I bruk
Blinker én gang gjentatte 
ganger

Sammenkoblingsmodus

Blinker to ganger 
gjentatte ganger

Standbymodus for tilkobling

*	 Når den inkluderte lydkabelen er koblet til den trådløse adapteren.



Bytte mellom modi

Du kan velge en modus som passer til innholdet du spiller. Hver modus er 
optimalisert for å skape en BassImpact™-effekt som forbedrer den totale 
lydopplevelsen. Bytt mellom modi ved å trykke på MODE-knappen. Hver 
gang du bytter modi, får du en stemmebekreftelse.  
Gå til eu.playstation.com/ps3/support for å få flere instruksjoner.

Modus Kjennetegn Stemmeindikator

Spill BassImpact™ optimalisert for å 
forbedre spillopplevelsen.

"Game"

Musikk BassImpact™ optimalisert for 
musikk.

"Music"

Film BassImpact™ optimalisert for 
filmer.

"Movie"

Skytespill Med BassImpact™ kan du føle 
fottrinnene til fiendene rundt 
deg og få en forsterket effekt av 
eksplosjoner og skudd.

"Shooter"

Kampspill Med BassImpact™ kan du føle 
slag og spark mens du kjemper. 
Styrken til treffene gjenspeiles 
med BassImpact™-effekter.

"Fighting"

Racingspill Med BassImpact™ kan du føle 
motorlyden til motstanderne 
rundt deg og få en forsterket 
effekt av akselerasjon, 
kollisjoner og krasj.

"Racing"

Tips
ˎˎ Hold nede MODE-knappen for å gå tilbake til standardmodus (Spill).
ˎˎ Hvis du vil bruke hodesettet på en komfortabel måte, kan du justere 
venstre og høyre side av hodebåndet likt.

ˎˎ For modiene Spill, Musikk og Film endrer BassImpact™-glidebryteren 
styrken til BassImpact™-effekten som du føler. For andre modi brukes 
BassImpact™-glidebryteren til å optimalisere BassImpact™-effekten for 
disse sjangerne. Juster BassImpact™-glidebryteren til å optimalisere den 
personlige lydopplevelsen for hver modus.



Tilbakestille hodesettet

Hvis hodesettet ikke reagerer når du prøver å bruke det, kan du 
tilbakestille det gjennom å gjøre følgende:

1	 Når den trådløse adapteren er koblet til PS3™-systemet, kan du 
føre en liten nål eller en tilsvarende gjenstand inn i hullet til reset-
knappen og trykke ned i minst ett sekund.

Reset-knapp

2	 Hold nede MIC MUTE-knappen, MODE-knappen og VSS (virtuell 
surroundlyd) ON/OFF-knappen på hodesettet, og skyv POWER-
bryteren til ON.



Spesifikasjoner

Strømkilde DC 3,7 V: Innebygd oppladbart 
litium-ion-batteri

Batterikapasitet 925 mAh

Temperatur i omgivelsene ved bruk 5° C – 35° C

Mål (b/h/d) Trådløst stereohodesett:  
Omtrent 183 × 182 × 90 mm
Trådløs adapter:  
Omtrent 17,4 × 8,6 × 67,4 mm

Vekt Trådløst stereohodesett: Omtrent 320 g 
Trådløs adapter: Omtrent 7 g

Kommunikasjonssystem 2,4 GHz RF

Maksimal 
kommunikasjonsrekkevidde

Omtrent 10 m*1

Brukstid når fullt oppladet Ca. 4,0 timer (musikk med BassImpact™)*2

Ca. 6,0 timer (kun musikk)*2

Innhold Trådløst stereohodesett (1) /
Lydkabel 1,2 m (1) /
Trådløs adapter (1) /
Instruksjonshåndbok (1)

*1	 Den faktiske kommunikasjonsrekkevidden varierer avhengig av faktorer som 
hindringer mellom hodesettet og den trådløse adapteren, magnetiske felter fra 
elektronikk (som mikrobølgeovner), statisk elektrisitet, hvordan antennen fungerer, 
og operativsystemet og programvaren som brukes. Avhengig av bruksmiljøet kan 
det hende mottaket blir forstyrret.

*2	 Den faktiske brukstiden varierer avhengig av faktorer som batteriets ladenivå og 
temperaturen i omgivelsene.

Design og spesifikasjoner kan endres uten varsel.

Eksport, bruk i kommersiell øyemed eller forretningsøyemed og utleie og leie av dette 
produktet er forbudt i den utstrekning det er tillatt ifølge loven.



GARANTI

Dette produktet dekkes i 12 måneder fra innkjøpsdato av produsentgarantien som 
er beskrevet i systemhåndboken for PS3™. Se systemhåndboken for PS3™ for 
fullstendige opplysninger.

Det trådløse stereohodesettet til PlayStation®3 gir deg dynamisk lyd til 
underholdningsopplevelsen. Vær oppmerksom på at trådløse produkter kan bli påvirket 
av andre trådløse enheter i nærheten. Hvis det trådløse stereohodesettet fungerer på en 
uventet måte, bør du kontakte oss før du leverer det tilbake til forhandleren. For mer 
informasjon kan du gå til eu.playstation.com/support.

Produsenten av dette produktet er Weifang Goertek Electronics Co., Ltd., Dongfang 
North Road, Hi-Tech Industry Development District, Weifang, Shandong, Kina.

Den autoriserte representanten for EMC og produktsikkerhet i Europa er Sony 
Computer Entertainment Europe Ltd, 10 Great Marlborough Street, London, 
W1F 7LP, Storbritannia.

Distribueres i Europa av Sony Computer Entertainment Europe Ltd,  
10 Great Marlborough Street, London, W1F 7LP, Storbritannia.

  

Når du ser et av disse symbolene på de elektriske produktene våre, på batteriene eller 
på emballasjen, indikerer det at det elektriske produktet eller batteriet ikke skal kastes 
som vanlig søppel i Europa. Produktet eller batteriet skal kasseres i tråd med lokale 
lover eller krav for avfallshåndtering i forbindelse med elektriske produkter og 
batterier. Når du gjør dette, hjelper du til med å verne naturressurser og forbedre 
standardene innen miljøvern. 
Dette symbolet kan brukes på batterier kombinert med andre kjemiske symboler. 
De kjemiske symbolene for kvikksølv (Hg) eller bly (Pb) vises dersom batteriet 
inneholder mer enn 0,0005 % kvikksølv eller mer enn 0,004 % bly.
Dette produktet inneholder et batteri som er permanent innebygd som et 
sikkerhetstiltak, av ytelseshensyn eller integritetshensyn. Batteriet skal ikke måtte 
erstattes i løpet av produktets levetid, og skal bare erstattes av sertifisert 
servicepersonell. For å være sikker på at du håndterer batteriet korrekt som avfall, bør 
du kvitte deg med produktet som et elektrisk produkt.



CECHYA-0086

“Uformell samsvarserklæring” i henhold til R&TTE-direktivet
Sony Computer Entertainment erklærer herved at dette produktet* er i samsvar 
med de grunnleggende krav og øvrige relevante krav i direktiv 1999/5/EF.  
For flere detaljer, vennligst se: 
http://www.eu.playstation.com  
* For detaljer om modellnummeret, vennligst se ovenfor.
Dette produktet er beregnet for bruk i følgende land: Belgia, Bulgaria, Danmark, 
Estland, Finland, Frankrike, Hellas, Irland, Island, Italia, Kypros, Latvia, Liechtenstein, 
Litauen, Luxembourg, Malta, Nederland, Norge, Polen, Portugal, Romania, Slovakia, 
Slovenia, Spania, Storbritannia, Sveits, Sverige, Tsjekkia, Tyskland, Ungarn og 
Østerrike.



" ", "PlayStation" and " " are registered trademarks of Sony Computer 
Entertainment Inc.

"SONY" and " " are registered trademarks of Sony Corporation.
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